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T7.őfizHhi árált:

Helyheu, vagy postán küldve :
Egy évre 10 frt — lír.
Félévre 5 irt — kr.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 irt — kr.

Egyes szám 4 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény a szerkesztő­

ségbe (nagy-nj-ntcza, 1702. sz.) 
bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
Telegdi K. Lajos könyvkereske 
(lésében, Sziuay Gyula kiadó la­
kásán (kis-csapó-utcza 383. sz.) 
és a szerkesztőségben.

DEBRECZEN
Á debreczeni és vidéki függetlenségi párt közlönye.

Megjelen naponk i n t, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij :

Négy hasábos petit soréit 5 kr.
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint jutányos 
áron vétetnek fel. Bélyegdíj min­

den külön beiktatásért Öt) kr. 
Hirdetést vagy reclámot magá­
ban foglaló újdonság sora 50 kr 
Nyílttéri közlemények minden 

/ f .*ít\£X petit sora 50 kr.
u V IHirdetések fölvétetnek Színay 

SGyulánál és a szerkesztőségben. 
Kéziratok vissza nem adatnak
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/> viselő és katona.
Debreczen, augusztus 12.

(—a.) Kényesebb ügyet ritkán tár­
gyalt a magyar képviselőház az Ugron- 
Uzselácz-ügynél, melynek tárgyalása hol­
nap veszi kezdetét s előreláthatólag he­
ves vitára szolgáltat alkalmat.

A közönség feszült figyelemmel ki­
séri ezen ügy fejleményét, a mi termé­
szetes is, mert ennek eldöntésétől függ, 
hogy a mai alkotmányosság bir-e valami 
értékkel, vagy pedig egyszerű porhintés 
a nemzet Szemébe; ha bebizonyul az, 
hogy nincs az összes alkotmányos ténye­
zőknek elég hatalmuk arra, hogy egy 
pártütő katonával szemben megtorlással 
élhessenek, akkor egész alkotmányossá­
gunk üres jelszó, állami életünk kártya­
vár, melyet a legkisebb szellő porba 
dönthet.

az Ugron-Uzselácz-ügy nem két ma­
gán ember ügye. Itt a hadsereg áll 
szemben a nemzettel, a Jellasics-ezred a 
képviselőházzal s a fekete-sárga honvé­
delmi miniszter az alkotmányos felfogás­
sal. Ezen ügy ma már nagy politikai 
jelentőséggel bir, mely ki fog hatni a 
messze jövőbe is.

A mentelmi bizottság jelentése, me­
lyet a képviselőházhoz benyújtott, csak 
arra való, hogy a zavart növelje; a men­
telmi bizottság kimondja azt, hogy tény­
leg meg van sértve a mentelmi jog, de 
a sértővel szemben semmiféle vissza- 
torló rendszabályról nem gondoskodik, 
sőt a sorok között igazságot szolgáltat

Uzselácznak, Ugrónt pedig úgy tünteti 
föl, mintha ő a szólásszabadsággal vissza­
élt volna.

Teljesen mellőzte a mentelmi bizott­
ság annak vizsgálatát, hogy Uzselácz 
rászolgált-e azon szavakra, melyekért 
Ugrontól elégtételt követeli. Pedig itt fek­
szik a kérdés súlypontja Mert ha Uzse­
lácz tényleg úgy nyilatkozott, hogy sze­
retne a királya mellett tüntető fiumei 
nép közé lövetni, akkor nincs oly ke­
mény szó, nincs oly kemény ítélet, me­
lyet meg ne érdemelne; ez esetben tehát 
a mentelmi jog a legdurvább alakban 
megsértetett.

Már pedig a fiumei rendőrkapitány 
jelentése, melyre Ugrón interpelláczióját 
alapította, mai napig sincsen megczáfolva 
s azon körülmény, hogy a czáfolat ilyen 
sokáig késik, még inkább emeli a jelen­
tés hitelét s az a vegyes bizottság, mely 
ezen kérdést vizsgálja, valószínűleg kény­
telen lesz igazat adni a fiumei rendőr- 
kapitány jelentésének.

Addig tehát, mig e vegyes bizottság 
munkálatát be nem fejezi, nem lehet tel­
jes tárgyilagossággal ítélni az Ugron- 
Uzselácz-ügyben. A mentelmi bizottság 
jelentése e szerint elhamarkodott, felüle­
tes dolog s hasonló elhamarkodott dolog 
lesz a képviselőház tárgyalása is, a fiu­
mei vegyes bizottság jelentésének bevá­
rása előtt.

Rámutatott erre a képviselőház teg­
napi ülésén Szadovszky József s 
kérte a tárgyalás elhalasztását. Hasonló 
értelemben szólaltak föl Horánszky

Nándor és H e 1 f y Ignácz is, de a ház 
többsége az elhalasztás ellen nyilat­
kozott.

A képviselőház tehát megkezdi hol­
nap a mentelmi bizottság jelentésének 
tárgyalását. A honvédelmi miniszter, ki 
teljesen érdemetlenné tette magát azon 
állásra, melyet visel, mindent elkövet, 
hogy a ház a mentelmi bizottság jelen­
tése értelmében határozzon — s nem 
lehetetlen, hogy ezen óhajának érvényt 
is fog szerezni.

Ha pedig igy történik a dolog: ak­
kor nincs Magyarországon többé képvi­
selői immunitás, de nincs alkotmányos 
élet sem, — mert mindenki föl lesz ha­
talmazva arra, hogy a képviselőket pro­
vokálja, ez pedig megélője lesz a szólás- 
szabadságnak, a parlamentárizmus egyik 
bizlositékának. A magyar képviselőház 
önmaga alatt vágja le a fát, ha a men­
telmi bizottság jelentését elfogadja s nem 
Ugront szolgáltatja ki a hadseregnek, 
hanem az egész alkotmányosságot!

Országgyűlés.
A képviselőház ülése aug. ll-én.

A képviselőháznak tegnap délelőtt 11 
órakor rövid ülése volt, mely azonban zajosan 
végződött. Beterjesztetvén a mentelmi bizottság 
jelentése, Szadovszky József indítványt 
telt, hogy ennek tárgyalása halasztassék el 
addig, mig a fiumei vizsgálat véget ér. H o- 
ránszkv az ildom és tapintat szempontjaiból 
is helyesnek találta volna az elhalasztást, 
melyhez H e 1 f y is hozzászólóit. A többség 
azonban, bármily kedvetlenül sőt rosszkedvűen

A DEBRECZEN TÁRCZÁJA.
Az iró.

Bégen kiment már a divatból, hanem 
azért azt hitte, hogy divatos tud lenni.

Leült az ócska asztala mellé, a mely 
mellett hajdan irt. Öreg fejét végig simította 
és elkezdett hangosan gondolkozni :

Tisztába vagyok azzal, hogy arra való 
kedv nélkül, még a csizmát sem lehet ügye­
sen megfoldozni és akármihez fogjon az em­
ber, csak amolyan fél munkát végez, a mi 
kevéssel ér többet a semminél, — legtöbb­
ször a semmit sem éri meg, mert hiszen szőr- 
szál-hasogató bölcsességgel a semmiről is ki 
lehet sütni, hogy az valami. Sző, mely egy fo 
gnlinat jelent ; fogalom, mely a létezők hiányát 
jelenti. Úgy is mint szónak, úgy is mint fo­
galomnak hasznát veszi az ember ; de a ked • 
vétlenül végzett munka iszonyú.

Csakhogy a tizenkilenczedik század vé­
gén — melyet majd a história úgy örökít meg, 
!l°gy !*z a »létérti küzdelem örült hajszájának 
korszaka«, nem csak kedvetlenül fölvetett csizma- 
fo|tot látsz, hanem látsz még sok mindent, a 
m,t nem a művészi ihlet sugall, hanem a hi­

deg tűzhely, a melynek nincs kenyere, vagy a 
kapzsiság, a melyet jól tartani nem lehet soha.

abban az örületes versenyben, a mely 
minden téren dühöng, mely űzi, hajija, marja 
gyúrja és harapja egymást, az eszményi, az 
ideális szép, igen gyenge legénynek bizonyult. 
Le van verve rég, s a csontos naturalizmus 
kaczagva rohan el összezúzolt. teteme fölött. 
Meg van taposva mindenütt, még az irodalom 
mezején is, a hová mintegy végső menedék­
helyre megvonult. Ma — igen kevés kivétellel 
— nem azt Írjuk, a mi igaz, hanem azt. a mit 
megvesznek, és nem ugv Írunk, a mint erezünk, 
hanem a mint »a vér és hús« kificzamodott 
elmélete követeli, vagy a mint a jól »felfogott'1 
érdekek megkívánják.

Meg kell vallanom, nem érzek magamban 
hivatást irodalmi tragikussá lenni, ki a kor 
áramlatával hősileg szembe száll. Igen jámbor 
es hétköznapi emberi állat vagyok, a ki tü­
relmes megadással úszik az árral. így könnyebb 
is, hasznosabb is. Félre hát veletek Üres esz­
mék, ködös ideák, ti sápadt holdvilág sugarain 
szálló álomképek, megvetlek, mivel hogy meg­
vet mindenki : nem szerellek, mivel hogy nem 
szeret senki. Én tőlem világíthat az ég villogó

csillaga, én sugárözönéből nem látok meg egy 
makulafényt, lehet a tavasznak tarka virága, 
puha gyepnek lágy bársonya, erdőnek dala, 
mezőnek illata, mert mindezeknél többet ér 
egy vaskos marok, egy gömbölyű hagymafő, 
vagy egy elhízott kocza méltóságos röfögése. 
Ilyenekért lelkesülhettek gitárpengetö Irouhadn- 
rok, hanem mi túlestünk rajta. Századunk el- 
fujta régen ezeket a gyerekes álmokat. Férfiak 
vagyunk uram, a kik békét hagynak a sok ideális 
lirum-lárumnak. . . .

Mosolygő arczu szolgaleik iiség jöjj és 
hajlítsd meg a derekamat ; jó tanácsadó op­
portunizmus sugalmazz ; nyalakodó kétszínű­
ség foglalj helyet szegény arczulatomon, és te 
sánta, göthös, kanosai, törpe, púpos idétlen 
gigerlines öltözött modern iiczkó, ki azt hiszed 
magadról, hogy tökéletes szép vagy és kép­
viseled korunk Ízlését, jer világosítsd meg el­
múlt századok sötétségében botorkáló lelkemet 
mert — írni akarok.

Írni, de mit. Rágom a toliamat és várom 
az eszmét, a mi alaktalanul kóvályog bennem, 
íme :

Uram ki ülsz fenn a hatalom polczán. — 
Egyik kezedben sódav, a másik kezedben ke-
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zajos
ülés­

éért az egész men lel mi jelentés nem tetszik a 
többség nagy ré.-zi'iiek, és sem elég bátornak, 
smn elég határozottnak nem tartja) mégis 
miniszterelnök felszólalása „tán elfogadta hogy 
csütörtökre tűzessék napirendre, hzután az 
ülés véget ért, s a függetlenségi p 
»zsiviö« kiáltásokkal hagyta el t 
termet.

Konkol v-T hege Sándor előadó be­
terjeszti a mentelmi bizottság jelenteset a 
képviselőhöz által hozzá utasított Ugrón-féle
mentelmi ügvben. (Kiáltások : »K jén -<•‘

K I n i) k jelenti, hogy a háznak ma “till 
a jelentés napirendre tüzese iránt határoznia. 
Kléhh azonban Szadovszky József kíván a 
napirendhez szólani.

Szád óvsz kv József: T. lm* *! K/.en 
ügyben a napirendhez kívánok szólam. Mielolt 
azonban a mentelmi bizottság jelentőseim vo­
natkozólag a napirend megállapítására néz ve 
inditványomat előadnám, annak indokolásául 
lehetetlen, hogy kifejezést ne adjak megütkö­
zésemnek. hogy ne mondjam, megbotránkozá­
somnak a kormány erélytelensége és tehetet­
lensége felett (Zaj, mozgás a jobboldalon. Elénk 
helyeslés és Halljuk ! Halljuk! a szélsőbalon), 
melyet ezen mentelmi kérdéssé! szoros kap­
csolatban levő Iliiméi vizsgálati ügyben tanú­
sít. (Élénk helyeslés a szélsőbalon. Zaj jobb­
felöl.)

Ugyanis daczára annak, hogy a hűmet 
rendőrség jelentése még a múlt hó elején a 
lapokban közültetett; daczára annak, hogy ezen 
jelentés alapján Ugrón Gábor képviselő ur a 
miniszterelnök úrhoz interpellácziót intézett ; 
es daczára annak, hogy azon jelentés és ezen 
interpellaezió szerint itt egy rendkívüli fontos 
nemzeti sérelemről van szó, hogy t. i. Useláo 
csász. és kir. százados a királyát ünneplő és 
királya mellett tüntető népet összelövetéssel 
fenyegette . . . (Kllenmondás és zaj a jobb ol­
dalon. Felkiáltások a szélső baloldalon: Kgy 
volt a hivatalos rendőri jelentésben !)

Megjegyzem, hogy hivatalos, meg nem 
czáfolt, sőt megerősített jelentés al ipján beszé­
lek . . . (Helyeslés a szélsőbalon), daczára te­
hát annak, hogy egy nagy nemzeti sérelemről 
van szó. mert a nemzet legszentebb érzületé­
ben sértetett meg. a kormány ennek daczára 
nem hogy a vizsgálatot befejezte volna, de még 
csak most tette folyamatba, a menynyiben a 
legutóbbi napokban közzé tett táviratok szerint 
Jekelfalussv csak most küldetett Fiúméba a 
vizsgálat vezetésére.

0 1 a y Latos: Tisza is külömb volt a 
Janszkv-ügyben !

Szadovszky József: Más nemzet egy 
perczig sem tűrné az ilyen erélytelen, késedel­
mes kormányt, melv a nemzet érdekeit meg­
védeni, a nemzet ellen elkövetett sérelmeket 
orvosolni, megtorolni, annyira képtelen. (Kgy 
van I a szélsőbaldalon.) De más nemzeteknél 
az ilyen sérelmek ritkán fordulnak elő és azéit 
azok érzékenyek azon iránt; nálunk azonban 
ily sérelmek napirenden vannak, azért türel­
mesebbek is vagyunk és azért hozzá is kellett 
szoknunk az ilyen sérelmekhez.

Mit látunk azonban másrészről, t. ház f 
Azt. hogy a kormány nem ismer sürgősebb 
föladatot, mint azt. bogy Uselac császári és 
kir. százados, ki a fiumei rendőrségnek nem­
csak meg nem czáfolt, de megerősített jelen­
tése szerint a nemzet ellen súlyos sértést kö­
vetett el, (Zaj! ellenmondás jobbfelői. Egy bang 
haltéiul: mért nem czáfolták meg eddig .■*) a 
honvédelmi miniszter ur alkotmány ellenes, 
jogtalan, (Hgv van! a szélső baloldalon) ille­
téktelen és helytelen beavatkozása folytán, 
(Kgy van! Zaj, a szélső baloldalon) az ő in­
tegritásának megfelelően képzelt sérelmei te­
kintetében a mentelmi jog megsértésével kielé- 
gitlessék. (LJgv van! a szélső baloldalon.) Az 
érzékenyen megsértett és felháborodott nem­
zet azonban várhat: első mindenekelőtt Use- 
lac es. és kir. százados és az ennek ügyét 
magáévá lett altábornagy. (Úgy van a szélső­
balon. Nagy zaj és ellenmondások jobbfelői.)

Ezen tekintetek előtt önök szerint a par­
lamentnek meg kell hajolnia, háttérbe kell vo­
nulnia a nemzet sérelmeinek, a képviselők el­
lenőrzési jogainak és kötelességének, a szólás 
szabadságának és a mentelmi jognak. (Úgy van! 
a szélsőbalon.)

Vigyázzanak azonban, t. uraim, a túlol­
dalon, nehogy gúny és nevetség tárgyává te­
gyék a magyar parlamentet, (Felkiáltások a 
szélsőbalon: Már megtették !) midőn sürgő­
sebbnek tartják egy pithiai jóslatszem határo­
zat meghozatalát annál, hogy orvosolják és 
megtorolják a nemzet sérelmeit. Mi meg akar­
juk akadályozni, hogy a magyar parlament ily 
nevetséges helyzetbe jusson s ezért azt indít­
ványozom, hogy a bizottság jelentése napi­
rendre ne tűzessék, vagy ha már kitüzetett 
volna, tárgyalása addig elhalasztassék, inig a 
fiumei vizsgáló bizottság iratai be nem 
terjesztettek és a miniszterelnök ur ennek 
alapján nem válaszolt Ugrón Gábor képviselő

urnák interpellácziójára. Kérem méltóztassék ez 
inditványomat elfogadni. (Élénk helyeslés a 
szélsőbaloldalon.)

Gróf Szapáry Gyula miniszterelnök a 
dolog érdemére csak a jelentés tárgyalásakor 
fog válaszolni. De Szadovszky némely megjegy­
zésére kénytelen azonnal reflektálni. Első sor­
ban tagadja, hogy a kormány késedelmeske- 
dett volna a vizsgálat elrendelésével; másod­
szor pedig kijelenti, hogy mit sem tud arról, 
mintha a fiumei rendőrség jelentése már meg­
erősítést nyert volna. Minthogy pedig a fiumei 
vizsgálat eredménye mivel sem járulhat annak 
meg világosi tusához, hogy megsértetett-e a men­
telmi jog, vagy sem, másrészt pedig az elnök 
már a múlt ülésen proponálta, hogy a bizott­
ság jelentése a csütörtöki ülésen targyaltas- 
sék. kéri Szadovszky indítványának mellő­
zéséi.

11 o r á nszk y Nándor : A magam részé­
ről nem tarthatom helyesnek a napirendre tű­
zést egyszerűen azért, mert ez ország-világ 
előtt tanúságot tesz arról, hogy valahányszor 
az általam különben mélyen t. közös hadse­
regre vonatkozólag akár objektiv, akár szub­
jektív tekintetben a házban kérdések merülnek 
fel, a ház rögtön talpra állittatik, (Úgy van la 
szélsőbaloldalon) és ezen eljárásnak, a melynek 
fontosságát én különben tagadni nem akarom, 
sokkal nagyobb súly kólcsönöztetik, mint tu- 
lajdonittatik magának azon fontos kérdésnek, 
melyet a fiumei interpelláczió magában tartal­
maz. (Helyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.) Ez, 
t. ház, politikai érzéknek, politikai ildomnak 
dolga (Élénk helyeslés a bal- és szélsőbalol­
dalon) és felfogásom szerint semmiesetre sem 
szenvedett volna a mentelmi ügy, ha épen 
ezen politikai iIdomra és tapintatra való tekin­
tettel ez is elhalasztatott volna akkorra, mi­
dőn a fiumei ügyben tett interpelláczióra fel­
világosítást kapunk. (Élénk helyeslés a bal és 
szélsőbaloldalon. Mozgás a jobboldalon.) Semmi 
egyéb, mint ezen szempont az, a mely éppen 
a törvényhozás méltóságának és tekintélyének 
érdekében nekem azt sugallja, hogy sokkal 
helyesebb ezen ügynek tárgyalását elhalasz­
tani akkorra, mikorra azt t. képviselőtársam 
indítványozta. Csak ezt akartam a magam ré­
széről kijelenteni; Szadovszky József t. képvi­
selőtársam indítványához ennélfogva hozzájá­
rulok. (Élénk helyeslés a bal- és szélső balol­
dalon.)

Hell y Ignácz: T. ház! Miután sem a t 
miniszterelnök ur, sem a t. honvédelmiminiszter

nyer : egyik zsebedben piczula. a másik zse­
bedben kinevezési okmány, légy meggyőződve, 
hogy te vagy a legtökéletesebb ember a vilá­
gon. Ha beszélsz : szemed villámokat szór, ér- 
czesen csengő hangod a szivet és veséket járja 
keresztül a ellenfeleidet irgalom nélkül zúzod 
össze s beszéded argumentumainak súlya alatt 
lehetetlenül leroskad vakmerő ellenfeled. Oh, 
de mit beszélek én ? Van-e toll, a mely le­
tudja Írni. van-e szó, a mely ki tudja lej ez ni 
a hatást, melyet az ellenpártra gyakorolsz, arra
a pártra, mely a közszabadságol, a népek jo­
gait és a haza boldogságát veszi minduntalan 
a szájára és e nagy jelszavak alá rejtegeti 
ürességeit. Hat aztán V Mi a szabadság ? Mil­
liók állal elkoptatott frázis, a miért épen azok 
ordítoznak, a kik legkevésbbé vannak megérve 
reá.. . . Ne hagyd magad kegyelmes ur ! Tied 
a hatalom nagy tcrmólája, melynek árnyékában 
mi pihenünk s a melyről kövér falatok po­
tyognak alá.

Megakad a tolláin es ismét addig ver­
gődöm, inig IIj ihoinához jutok és szólok a 
szerelemről.

Megláttalak én édes szerelmem. Nemzöld 
erdőben, hol beszédes patak fölé vad virágok 
hajolnak és a sötét lombok köz ill dal fakad : 
de megláttalak a telekkönyvben. Milyen név,

milyen édes név. Soha szebb, ragyogóbb te­
remtés. Arczod tejrózsái, hattyú nyakad, pokol 
sötét hajad es szemeidnek bűvös tüköré meg­
nézett.

*

Ah minő teimet! minő idomok, melyek­
hez féltékenyen simul irigy pongyolád. Meny­
nyi szenvedély a tekintetedben, mennyi hév az 
ölelésedben, mennyi lüz a csókodban, mennyi 
kéj bájaid összhangjában. Ölelj szorosan dagadó 
kebledre, hogy erezzem véred forró lüktetését, 
hadd szijjam ajkaid édes melegét, hadd szédül­
jek el a részegilő mámorban, mely a földi élet 
isteni gyönyörébe ringat. Ez a czél. ez a sze­
relem czélja, nem pedig egy csendes tűzhely 
idyllikus boldogsága, a mely körül dorombol a 
tnac-ka és ordítoznak a gyerekek. Húsodat ha­
rapni. véredet izgatni, az igazi gyönyör, nem 
pedig goiyhók módjára bámulni lelked erényét, 
a melyei csendes rajongók gondoltak ki elzárt 
czellájukban, . .

Tovább szeretnék menni ! szinte izgat 
érzem ez a leírás, de ismét megbicsaklik vala­
hogy a toliam, vagy tán a kedvem. Eh kedv 
ide. kedv oda A modern korszellemmel ha­
ladni kell. különben kikaczagják és elfelejtik az 
emberi. Tovább, tovább, tévelyedjünk a mű­
vészét káprázatos világába.

Alig van elrngadóbb művésznője a világ­
nak — mint te vagy. Mit érnek nekem az 
idétlen deklamácziók, mit ér n így eszmékkel 
és úgynevezett »fenséges« ideákkal dobálózni 
a színpadról. Ki tanul ott. a hol mulatni akar 
és kinek van komoly lelkesedésre szüksége 
akkor, mikor gyönyört hajhász. Mit álltok elő 
nagy mondásokkal és nevetségesen elkeresztelt 
»britt óriás“-sal, vagy azokkal, a kik lyrikus 
ömlengéssel akarják az emberek szeméből a 
konnvet kicsalni.

*

Az isteni művésznő, ki megérté a kor 
ízlését, ezekről ugyan semmit sem tud. De mit 
is tartozik ez ma már a művészethez, a mely­
nek egészen egyébre van szüksége : feszes 
rózsaszín trikó, átlátszó könnyű fátyol, mely 
alól ingerlő idomok gömbölyűdnek elő. Szabad 
a mell, fedetlen a hát s a meztelen karok alul 
kivillan a hónalj prémezete.

Az a nagyszerű művésznő, a ki lát lé­
ged ilyenkor ! Mozdulataidban mennyi kecs, 
feszengéseidben mennyi pikánléria és mily oda­
adással és plasztikus mozdulatokkal 1 ejted a 
kánkánt, melyet érzékiségünk lelkesítő erejével 
tapsolunk. Akkor te mosolyogsz. A festett ró­
zsák pirosabbra gyulnak, csak ajkad vérszine
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ur. a ki oly nagyon érdeklődik e dolog iránt, 
nem reflektál arra, a mit Horánszky Nándor t. 
barátom, szerintem igen helyesen, mondott és 
miután a t. miniszterelnök ur minden indoko­
lás nélkül kérte a t. házat, hogv ragaszkodjék 
ahhoz, hogy ez a mentelmi ügy már holnap­
után tárgyaltassék, én egy kérdéssel va­
gyok bátor a t. miniszterelnök úrhoz fordulni. 
(Halljuk! Halljuk D

Tegyük fel az esetet, hogy a Fiúméban 
most folyó vizsgálat azt derítené ki, hogy az 
a rendőri hivatalos jelentés csakugyan igaz, 
és hogy azon szavakat, melyeket a hivatalos 
jelentés Uselác századosnak tulajdonit, a neve­
zett százados csakugyan elmondotta: Kérdem 
a t. miniszterelnök úrtól, gondolja-e, hogy a 
mentelmi bizottság akkor is ugyanezt a jelen­
tést terjesztené elő, a melyet most a ház elé 
terjesztett ? (Mozgás jobbfelöl.) Ha a t. minisz­
terelnök urnák és pártjának ez a felfogása: 
ám szavazza meg, hogy a mentelmi bizottság 
jelentése a legközelebbi ülés napirendjére tű­
zessék ki. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Szólásra senki sem lévén följegyezve, el­
nök a vitát berekeszti.

Elnök fölteszi a kérdést, hogy kivánja-e 
a ház Szadovszky halasztási indítványát el­
fogadni.

A ház többsége az indítvány mellőzésé­
vel a jelentésnek a csütörtöki ülés napirendjére 
való kitűzését határozza el. (Kiáltások a szélső­
balon : »Zsivió Fejérváry 1«)

A magyar válaszirat és a külföld.
A prágai német deákok két levelet intéz­

tek a magyar válaszirat szerkesztő-bizottságá­
nak elnökéhez. Az egyik levélben »mélyen ér­
zett elismerésüket fejezik ki a monarchiának 
lajtántuli vezérlőnépe, a magyar nemzet kiváló 
képességei és virágzása iránt.« Egy másik le­
velükben azt tudatják a magyar ifjúsággal, 
hogy ők a románok memorandumából semmit 
se láttak, a magyar válasziratról pedig ekként 
nyilatkoznak: »Nem titkolhatjuk el, hogy az 
előadásnak szenvedélytől csak nagyritkán meg­
szakított hangja s a tárgyilagosság, a mely az 
egész munkára komoly, férfias, fenkölt gondol­
kozása s e mellett mégis energikus harczmo- 
dornak félreismerhetetlen jellegét nyomja, na­
gyon alkalmasok arra. hogy minden olvasó 
rokonszenvét önöknek szerezzék meg.«

kopik meg, a mint önfeledt naivSágodban meg­
nyalogatod, hogy lássuk piios, macska nyel- 
vecskédet is.

*

De mit érne a taps és mint érne egy 
szerényen zöldelő babérkoszorú •—- ami külön­
ben krumpli és vadmártáshoz szükséges — 
ha nem volna száz és száz virágcsokor, virág­
kosár, viráglant és még egy jórakás skatulyába 
elhelyezett csecsebecse, amelynek átvétele zugó 
tapsvihart és tiz-tizenöt perczet követel. Hát 
aztán, ha a művészet temploma küszöbét át­
léptük és te akkor......... ejh isteni művésznő
nem tudok én ezentúl rólad írni sem...........

*

írónk ismét szünetet tart, s gúnyosan 
mosolyog amint emlékében megjelennek haj­
dani munkáinak romatikus hősei El veletek ! 
Én értem a haladó korszellem szavát. Íme a 
vázlatok előttem hevernek. Holnap munkára 
föl. Ma nem megy, holnap menni fog. Kenyér­
ért dolgozunk, nem dicsőségért, gyönyört és 
kéjt hajhászunk, nem szerelmet !

*

Csendesen leeresztette a tollat és las­
san mormolta : holnap divatos ivó leszek ! 
Holnap . . . Sebesi Samu.

A I. a Sardegna czimü olasz politikai 
napilap vezérczikket szentel a magyar ifjúság 
válasziratának és a többi, Olaszországból eddig 
nyilvánított véleményekkel szemben, egyebek 
közt a következőket írja:

»Nem is kell mondanunk, mekkora ro- 
konszenvvel kisérik minden országban a pub­
licisták és minden gondolkodó fő az ifjúságnak 
a nemzeti elv megerősítésére és kifejtésére 
irányzott tanulmányait s törekvéseit. Ilyen ér­
zéssel olvastuk mi is Magyarország főiskolai 
ifjúságának Budapesten kiadott müvét, mely 
szerkesztőségünknek udvarias szavak kíséreté­
ben beküldetett, s a melyre szivünk impulzu­
sát és lelkiismeretünkben gyökerező meggyő­
ződésünk szavát követve törekedünk felelni.« 
Ezután a czikk ismerteti a válaszirat czélját, 
tartalmát, felsorolván a magyar főiskolákat, 
melyek ifjúsága nevében a budapesti egye­
temi kör az iratot szerkesztette s igv folytatja:

»A budapesti ifjúság köre bebizonyítja, 
hogy Magyarország politikai misszióját egy 
ékesen szóló tény igazolja és ez az, hogy meg­
tudta tartani alkotmányos szabadságát végső 
elgyengülésében is. Magyarország ezt a sza­
badságot mindenkor drága kincsének tekin­
tette és megőrizte azt tiz évszázadon által 
Magyarország teljesítette e nemes misszióját 
akkor is, mikor a Duna és Tisza völgyén a 
szabadságot a keleti császárság, a pápai szék 
mindenhatósága, vagy a moszkovita deszpotiz- 
mus fenyegette.

Évszázadok történetét nem lehet egy vo­
nással kitörölni ... Ha Romániának sikerülne 
elfoglalni egy magyar vagy német lakta terü­
letet, ezt Magyarország csakhamar visszahódí­
taná. És ime, ilyen veszedelmekbe vezetne ma­
napság egy nemzetiségi harcz, a mely sem 
tiszta okokból, sem igazságosan fel nem idéz­
tetett. A román ifjúság állítólagos, de be nem 
bizonyított elnyomatás ürügye alatt nem kö­
vetelhet semmiféle területet, mely államához 
nem tartozik. És igy a nemzetiségnek szent 
elve nevében emelt felszólamlásai sem támaszt­
hatnak élénk rokonszenvet. A szlávok és len­
gyelek hosszú századokon keresztül hü barát­
ja! voltak a magyaroknak. Meglep tehát ben­
nünket. a romániai ifjúság jelen agitácziója. 
Oroszország, mely a berlini kongresszus hatá­
rozataival nincs nagyon megelégedve, könnyen 
élesztheti fel a viszály tüzét a dunáninneni és 
dunántúli tartományokban. De az ideáljaiban 
nemes ifjúság nem adhatja magát oda felfor­
gató törekvéseknek. Megőrizni a nemzetiségi 
elvet: annyi, mint élni, védelmezni a rendet, 
szabadságot és jogot, de a fajgyülölséget élesz­
teni soha sem lehet, az ifjúság feladata.«
=== BELFÖLD.

Elismerés a függetlenségi párt­
nak. Irányi Dániel az orsz. függetlenségi és 
48-as párt elnöke M a r o s-Vá s á r h e 1 y r ő I a 
következő sürgönyt kapta:

»n függ. és 48-as pártnak a közigazgatási 
törvényjavaslat ellen tanúsított hazafias küz­
delméért elismerését jelenti ki a marosvásár­
helyi függ. és 48-as párt mai napon tartott 
közgyűlése. Debreczeni Nagy János pártelnök.«

A p á t f a 1 v áról pedig a következő sür­
gönyt vette Irányi Dániel:

»Képviselő "urat és az egész függetlenségi 
párthoz tartozó képviselő urakat kitartó elvi 
küzdelmének és alkotmányos jogaink védelmé­
nek kivivőit sikere alkalmából magam és apát­
falva! elvtársaim nevében egész tisztelettel üd­
vözlöm. Kardos.«

A vasárnapi munkaszünet ellen
mozgalmat indítottak a fővárosi orthodox zsi­
dók, mert nekik most két szünet napjuk van: 
a szombat, melyet vallásuk s a vasárnap, me­
lyet a törvény parancsol. Huszonöt tagú bizott­
ságot választottak, a mely elhatározta, hogy 
országos orthodox zsidó értekez­
letet hiv össze. Az ülésen az ország minden 
részéből érkezeit számos levelet olvastak fel, a 
melyekben az orthodox zsidóság nagy része a 
mozgalomhoz való csatlakozását jelenti. A bi­

zottságban a nagyváradi izraelita hitközség 
küldött által képviselteti magát. Az országos 
értekezletet még ebben a hónapban megtartják 
Budapesten.

A zágrábi érsekség. Zágrábban s 
eg'sz Horvátországban Strossmayer hívei ti­
tokban nagy szenvedéllyel bujtogatnak a zág­
rábi érseki szék betöltése miatt. Ugyanis Csáky 
gróf vallás- és közoktatásügyi miniszternek ha­
tározott törekvése, hogy zágrábi érsekké Bende 
Imre beszterezebányai püspököt neveztesse ki. 
Bende, kinek hazafisága és magyarsága rendit- 
lietlen, nagy szolgálatot tenne Horvátországban 
a magyarságnak, melyet ott most törvénytelen 
módon üldöznek. Számos panasz érkezik foly­
ton magához a minisztériumhoz is, melyek ada­
tokkal bizonyítják, hogy a lelkészeknek tiltva 
van, hogy a horvátországi tiszta magyar köz­
ségekben magyarul prédikáljanak, vagy magya­
rul engedjenek énekelni. Ezeket tudva, érthető 
a túlzó horvátok agilacziója Bende kinevezte- 
tése ellen.

KÜLFÖLD.
Sándor szerb király f. hó 10-én 

Bécsbe érkezett. Vele voltak: Risztics régens, 
Basics miniszterelnök és a kíséret többi tagjai, 
valamint Szimics szerb követ és a király ol­
dala mellé rendelt. Nemesics altábornagy, kik 
a határig mentek eléje. Minthogy a király in­
kognito tartózkodik Becsben, a pályaudvaron 
csak Thömmel báró belgrádi követ, a helytartó, 
a rendőrfőnök, a hadtestparancsnok, a szerb 
követség személyzete és a szerb telep küldött­
sége jelentek meg fogadására. A bemutatások 
után a király kocsiba ült Nemesics altábornagy- 
nagygyal és a Hofburgba hajtatott. A pályaud­
var előtt és a Frater utczán összegyűli közön­
ség zsivió és vivát-kiáltásokkal üdvözölte a 
királyt. A szerb király Bécsböl lsohlbe utazott, 
király ő felsége meglátogatására.

Visszaállított franczia huszár­
ezred. Carnot, franczia köztársasági elnök 
elrendelte, hogy a 13 franczia huszárezred, 
amely a nagy franczia forradalom után meg­
szűnt, újból visszaállitassék. Ez a huszárezred 
annak idején a »Husards des Alpes« néven 
messze földön ismeretes volt. Hasonlított a 
tiroli lovasitott vadászcsapatokhoz. Ebből az 
alkalomból a franczia lapok felemlítik, bogy az 
első franczia huszárezred tulajdonképen magyar 
és horvát fiukból toboroztatok. Ugyanis XIV. 
Lajos franczia királynak, III. Károly magyar 
király, Mária Terézia királyné atyja megengedte, 
hogy Horvátországból és Dél-magyarországból 
huszároknak való legényeket toborozzon. Ezek­
ből állították fel azután az első franczia huszár­
ezredet, amelynek tőről metszett magyar sza­
bású egyenruházata voll. Világoskék atilla, 
mente, feszes nadrág e/.u.-l sujtással. Ezt a 
huszárezredet »Royal Cravate«-nak (Királyi 
horvátok) nevezték el. Különösen a hét éves 
háborúban szerepeltek a franczia horvát huszá­
rok, akiket ekkor már egyszerűen »franczia 
horvátoknak« neveztek, bár ekkor már több­
nyire francziákhól állott a horvát ezred.

Csernajev tósztja. Csernajev tábor­
nok. a ki a szerb-török háború idején oly vi­
tézül mutatta a hátát. Abdul Kerim basának, 
Moszkvában szörnyen összebarátkozott a fran- 
cziákkal. Fel köszöntője, melynek szövege Pé tér­
váron át csak most kerül nyilvánosságra, óriási 
lelkesedés! keltett. A nagyhangú vitéz tábornok 
a következőket monda: »Dobpergés között nőt­
tem fel. a csatatéren neveltek, ezért szavaim 
harcziasan fognak hangzani. Midőn Szebaszto- 
polnál a franczia hadsereg ellen küzdöttünk, 
mégsem voltunk egymás irányában ellenséges 
érzülettel. Inkább lovagias torna volt az, mint 
háború. Magam voltam tanúja, mikor a fegy­
verszünet alatt francziák és oroszok testvére- 
sültek. Ez a kölcsönös rokonszenv megörizte- 
tett máig és én szilárdan meg vagyok győ­
ződve, hogyha Francziaország kikiáltaná: bor- 
mez vos balaillons! e kiáltás hatalmas vissz­
hangra fog találni Oroszországban. Ezért poha­
ramat emelem a dicsőséges franczia nemzetre, 
bátor hadseregére es (lottójára.« Leírhatatlan 
lelkesedést keltettek e szavak: a jelenvoltak 
összeölelkeztek és csókolóztak. Kiváncsiak va­
gyunk rá, hogy meddig fog tartani ez a ter­
mészetellenes szövetség: a francziák és oroszok 
barátkozósa ? !



Újdonságok.
* Közigazgatási bizottság. llajdu- 

vármegye közigazgatasi bizottsága tegnap tar­
totta meg rendes havi gyűlését, gróf De­
gen f e 1 d József főispán elnöklete alatt, a 
megyeháza nagytanácstermében. H á z s ó al­
ispán jelentése szerint a személy- es vagyon­
biztonság az elmúlt hó folyamán teljesen jó 
volt. Tüzeset 10 jelentetett he, de jelentéktele­
nek. U.-Szoboszlón a sertés-orbáuez járvá­
nyos jelleget öltvén, e miatt a város belterülete 
zár alá vétetett. A vármegye többi részein 
szórványosán felmerült a lovak között a léplene. 
Fegyelmi ügy 7 fordult elő. - Dr. Varga Géza 
tiszti főorvos jelentése szerint a megyében az 
etnberegészségi állapot kielégítő volt. A heveny 
fertőző betegségek közül a kanyaró lépett fel. 
Julius hóban meghalt 407 egyén. -- Sándor 
Kálmán kir. mérnök jelenti, hogy a közutak 
rendben vannak. Közmunkaváltság czimén a 
múlt hóban 174 frl Of) kr. iizettetelt be. A 
pénzügyig'Zgatói jelentés szerint az egyes 
adónemek főösszege 79.0657 forint 641 kr.. 
múlt évinél több 0880 forint 15 kr. — Dr. 
K ó s a Zsigmond kir. ügyész jelentése szerint 
a böszörményi fogházban június hó végével 
fogva maradt 99 férfi, 11 nő. Ezekhez szállít­
tatott a központból fi férfi. A munkakeresmény 
22 frl 35 kr! lett ki.

* Az esküdtszék összeállítása. A
városi törvényhatósági bizottság a sajtó bíró­
sági esküdtszék szolgálati lajstromának ujból 
összeállítását elrendelvén : a sajtó vétségek le­
lett Ítélendő esküdtszékek felállítása iránt 1867 
május 17-én kelt igazság-ügyi miniszteri ren­
delet 10-ik tj-a értelmében közhírré tétetik, 
hogv az esküdtszéki képességgel bírók névjegy­
zéke az ennek összeállításával megbízott kül­
döttség által elkészíttetvén, a városházánál a 
jegyzői hivatalban közszemlére kitétetik, a f. 
1891. évi aug. "24. 25. és 26. napjain a hiva­
talos órák alatt megtekinthető s ezen három 
nap alatt, a netaláni hiányok miatti panaszok 
a küldöttséghez. a közigazgatási jegyzői hiva­
tal utján benyújthatók. A szolgálati lajstrom 
sorhuzás utján a f. 1891. évi aug. 27 d. e. 10 
orrkor a városháza tanácstermében tartandó 
nyilvános ülésben fog összeállittatni. Dcbre- 
czen. 1891. Aug. 10. A k ü I d ö t t s é g.

* A gasteini fürdőből Írják lapunk­
nak. bogy T h a 1 v Kálmán, városunk első 
kerületének orsz. gyűl. képviselője, ki egy hó­
napi szabadságidőt kapott a képviselőháziéi, 
egy bét óla Ga-teinban időzik, mely fürdőnek 
ö minden évben rendes vendége ; Váll yi J á- 
nos egyházkerületi főgondnok nejével együtt 
f. hő 8-án érkezett Gasteinba. Simon ily 
I m r e debrcczeni polgármester pedig, karlsbadi 
kúrájának befejezése után, holnap fog odaér­
kezni iitó-kurára. A gasteini fürdő-vendégek 
sokat panaszkodnak az örökös eső miatt, mely 
szórakozásukat gyakran megzavarja: az sem 
ritkaság, hogy a Gaslein körüli begyek július 
es augusztus hónapokban is hóval vannak bo­
rítva, minek következtében a hőmérő 5 -fi 

fokra száll le: különben pedig, midőn jó idő 
van, Hasiéin levegője oly felséges, hogy ez már 
maga gyógyító erővel bir.

* Személyi hír. Könyves Tóth Kál­
mán ev. ref. lelkész ur a feketehegyi fürdőből, 
hol a nyár nagy vészét töltötte, hazaérkezett 
s lelkészi teendőit ismét megkezdette.

* Nagy személyforgalom van az
e hó elején megnyílt dehreczen-luzes-abonyi 
vasút vonalán. Megtörtént már, hogy az uta­
zok li. Újvároson nem fértek be a személyszál­
lító kocsikba, hanem málhás kocsikban helyez­
kedtek el, vagy pedig visszaváltották jegyeiket 
s a vasul mentén gyalog jöttek he Debre- 
ezonbe. Az se ritkaság hogy második osztályú 
jegygyei —helyszűke miatt- harmadik helyre 
zsufollatnak he az utasok, mely mulatság nyár 
idején fölér a gőzfürdővel. A közönség óhajá­
nak tenne eleget az igazgatóság, ha a személy­
szállító kocsik számát megszaporitaná.

* Masíroznak a katonák. A 39 ik
gyalogezred holnap reggel 5 órakor Kis-Mar- 
jára, onnan Nagy-Váradra megy az összgva- 
korlatokra. lieggeli fél öt órakor az Anna-ut- 
czán áll fel az ezred.
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* A biidszentmihályi rablógyil­
kosság tárgyalását ma d. e. folytatta a kir. 
tábla.

* Gyilkos ló. Deutsch szolnoki ügy­
nök neje a napokban kocsin menta lisza-íür- 
dőbe. Útközben leesett a keztyüje és ő, a ko­
csis intését figyelmen kívül hagyva, lehajolt, 
hogy azt felvegye. Az egyik ló, mely igen ra- 
konczátlan természetű, háromszor lejbe rúgta 
n szegénv asszonyt, ki hosszas szenvedés után 
meghalt. A boldogtalant, ki a szerencsétlenség 
megtörténtekor áldott állapotban volt, férjén 
kivid üt serdiiletlen gyermek siratja.

* Meteor. F. hó 8-án este 9 óra táj­
ban B.-Újváros felett gyönyörű fényű meteor 
repült át. Az érdekes égi tünemény, mely hir­
telen föllobbanó lánghoz hasonlított, körülbe­
lül 12 másodperczig tartott.

* A kijátszott vasárnapi mun­
kaszünet. Egy élelmes úri ember szabadal­
mat kért egy oly találmányra, melyet ha 
megnyer, a vasárnapi munkaszünet illusoriussá 
válik. Egy automatát, hasonlót ahhoz, mely 
négy kvajezárért újságot doh ki magából, 
akként szerkesztett, hogy külömböző részeiből 
külömfele áruezikkek (gallérok, nyakkendők, 
kéztyük, szóval egy egész rövidárukereskedés) 
kerülnek napvilágra, a kellő számú hatosok 
bedobása után. Tekintettel a vasárnapi mun­
kaszünetre kötelezett kereskedőkre, alig hisz- 
szük, hogy a minisztérium megadja a szaba­
dalmat — az autámata-konkurrensnek.

* Utóállitás, A csapó-utczai hadkiegé­
szítő parancsnokságnál o hó 21 kén katonai 
utóállitás lesz.

* Pnetikns inyencz. Brillat-Savarin megírta az 
evés physiologiáját, nálunk a vendéglősök állították 
tavaly össze az »inyencz mesterség« kézikönyvét. Most 
meg egy jó gyomra germán ur az »Inyenczek kalen­
dáriumát« irta meg hangulatos versekben. A jeles 
költemény szerencsére elég rövid ahhoz, hogy olva­
sóinknak kedveskedjünk vele. Hátha okulnak belőle :

»Osztrigával s kaviárral 
Boldogít a j a nu á r.
Februári) a n a lezacznak 
Rózsaszínű lmsa vár.
Örömet lelsz tnárcziusha n 
A jó töltött borjúhúsban.
Április ha közeleg 
Bibicz tojását egyed.
Bimbóival jön a m á j u s 
Ekkor legizesbb a rák-bus 
S ha fu júniusi szél,
Salátához csirkét egyél,
Mig júliusba li ezt. eszedbe vésd — 
Egy heringben találhatsz üdülést.
A a g a s z I li s I) a n itt a nyár! 
(,’dvözlégy fogoly-madár !
Magadat a nyúl után 
S z e p t e m b erbe n vesd csupán.
Ennek nyomába október ha tép.
Szeresd a szarvast és az őzikét.
S ha n o v e m beinek beköszönt hava, 
Első legyen a hízott lúd s liba.
Végesvégül d e c z e m bérben 
Disznótor van napirenden.«

* Kocsis Etel, a debreczeni születésű 
fiatal énekesnő, kinek pécsi sikereiről több Íz­
ben volt alkalmunk megemlékezni, a tegnap 
esti vonattal Kaposvárra utazott, az ottani szín­
társulathoz. Meg vagyunk felőle győződve, hogy 
a kaposvári közönséget is rövid idő alatt meg 
fogja hódítani.

* A torjai kénbarlang áldozata.
Egy tudósi tó jelenti, hogy a torjai kénbarlang­
nak megint áldozata van: Egy fiatal leány, a 
kinek elvesztését méltán gyászolhatná irodal­
munk is. Túlsók Anna kisasszonyról, az is­
mert Írónőről beszéli e levél, hogy egy nagyobb 
társasággal kirándult Tusnádról a barlanghoz 
s alig ment bele nehány lépésnyire, a fojtó 
kéngőztől élettelenül roskadt össze. A kisasz- 
szony állapota nem olyan súlyos, mint első 
pillanatban hitték. Hogy a szerencsétlenség ho­
gyan történt, arról még eddig nem érkezett 
részletesebb jelentés a családhoz sem. Csupán 
annyi bizonyos, hogy rögtön kéznél volt a se­
gítség s ennek köszönhető, hogy a kisasszony 
nem fogja életével megfizetni a kirándulást.
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* Az angol királynő imádója.
London egyik rendőrbirósága a napokban egy 
Carter Alfréd nevű németet küldött az őrültek 
házába. Ez a szerencsétlen ember azt képzeli, 
hogy az angol királynő, a többszörös nagyanya 
szerelmes ő belé. — Elmondotta a rendőrség 
előtt, hogy régebben egyszer, mikor Windsor- 
ban tartózkodott, a királynő ramosolygott a 
fejével intett neki a hintóból. — Kijelentette 
ezenkívül, hogy ő teljes szívből viszonozza a 
királynő érzelmeit s egy Ízben tett is már neki 
házassági ajánlatot. Ez a szerencsétlen ember 
régebb idő óta alkalmatlankodik már a király­
nőnek. Egyre-másra Írogatta neki a lángoló 
szerelmi nyilatkozatokat, legutóbb pedig .sze­
relmükre« hivatkozva pénzt kért kölcsön a 
királynőtől, melyet ő majd havi részletekben 
visszafizet. Mikor pénzt nem kapott, fenyegető 
leveleket kezdett irogatni. Erre aztán elfogták 
és becsukták a bolondok házába, a mire ala­
posan rászolgált.

* A felszentelt vasút. A debreczen- 
f.-abonyi vasút megnyitása, mely általános örö­
met keltett a vonal mentén, nem múlhatott el 
minden haj nélkül. Mint lapunkat utólagosan 
értesítik, B.-Újvároson a községházánál a vasút 
megnyitása alkalmából lakomát rendeztek. Az 
általános öröm és az elfogyasztott ital azonban 
olv élénkítő hatással bírt, hogy a lakomának 
verekedés lett a vége. Igen sajnálatra méltó 
dolog, hogy egy lelkészt is bántalmaztak. A 
felháborító cselekmény miatt a törvényes lé­
pések megtetettek.

* Gyászjelentés, lllvésfaivi Deák Fe- 
rencz kir. Ítélőtáblái Írnok és neje Beck Teréz 
az összes rokonság nevében is a legmélyebb 
fájdalomtól megtört szívvel jelentik forrón sze­
retett gyermeküknek Ilonkának életének 
3 és félhónapos korában, rövid szenvedés után, 
folyó hó 11-én esteli 11 órakor történt gyá­
szos elhunytál. Kedves halottunk drága tetemei 
folyó aug. hó 12-én, délután 5 órakor fognak 
a Darabos utczai 1008-ik sz. háztól a Hatvan 
utczai sirkertbe örök nyugalomra tétetni. Deb- 
reczen, 1891. Augusztus 11. Áldás a kedves 
halott poraira!

* Lepisszegett csárdás. Egy oláh 
legényke hetvenkedését következőkben Írja le 
a nagyváradi -iSzabadság« : Akadt egy hely, a 
hol a csárdást: édes gyönyörűségét, boldogsa- 
gos vágyát annyi fiatal teremtésnek kipisszeg­
ték. Belén y estben történt a klérikusuk 
bálján, hogy a csárdást kipisszegték. Aki el­
mondta ezt a dolgot: román fiú volt; akik tán- 
czolták a csárdást: román ifjak voltak, mert 
magyar nem volt a bálon. Eszünk ágában 
sincs, hogy sérelmi ügyet csináljunk ebből a 
dologból. Az egész végre is nem egyéb, mint­
hogy egy csomó román ifjú kellemesebbnek 
tartván a csárdást az árdealánál, ezt tánczolta 
a saját mulatságán, amikor magyarok nem 
voltak jelen, amikor tehát nem udvariasságból, 
de a saját külön passziójukból tánczolták a 
magyar tánezot. Egy pedig, aki talán nem 
Hídja a csávdás-tánezot, kipisszegte azt. r/z 
semmi egyéb, mint a jó érzés, a finom Ízlés 
merő hiánya, amin — nem lehet egyebet ten­
ni, — csak sajnálkozni.

* Biztos gyeplő. Az eddig használt 
gyeplő, ha keményszáju a ló, kifárasztja a 
hajtót s nekivadult lovak sehogy sem fékezhe­
tek meg vele, hozzájárul még, hogy a lő hely­
telen fejtnrtása czéljából rajta kivül még külön 
készülékeket kell alkalmazni, minő a kantár, 
erős zabola stb. s végül is, mert mindig ugyan­
azon helyre hal, megveregeti a ló állát s 
nyakcsigolyáját, azon kivül eltompitja szája 
érzését. Ezek elkerülésére Hübner V. Leedsben 
uj gyeplőt talált fel. A találmánybeli gyeplő 
végeinél fogva nem a zabolakarikákba van 
erősítve, hanem a végek a zabolán levő csigá­
kon eljárva elnyúlnak mindkét oldalt a heve­
derig vagy a hátsószerszámig. — A gyeplő 
keresztmetszetének megfelelőleg kell alakítva 
lennie a csigának is; kerek gyeplőnél középen 
elmélyed. A gyeplő különös módon van össze- 
kölve és e helyzetben a gyeplő épen úgy mű­
ködik, mint a rendes zabolára vagy zabolaka-
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karikára erődített gyeplő. Midőn azonban az 
összekötést megszüntetjük s a gyeplőt meghúz­
zak. akkor a túlzásnál a ló fejének a gyeplő 
húzását le a nyakfelé kell követnie. E szerint 
az által, hogy a fej a szügynek vetődik, a fő 
föltétlenül megfékeződik. — A végre, hogy az 
összekötés a kocsis üléséből egyszerű fogással 
könnyen s biztosan ki legyen oldható, egy csat 
szolgál. Ez áll a gyeplőre erősített lemezből 
peczekkel s e lemezzel csuklószerüen összekö­
tött fedőből. — Midőn a gyeplő összekötendő, 
akkor a gyeplőt a megfelelő lyukával beakasztjuk 
a peczekbe, a fedőt rácsappantjuk s hogy a 
záródás teljes legyen, a pénztárczakengyelekhez 
hasonló kampót csukunk rá. E kampó karja 
zsinórral kapcsolatos, mely a gyeplővel együtt 
halad a kocsis felé, de közben a gyeplőén ide­
odatolható bogban, karikában vagy ilyesmiben 
végződik. A csatiba illesztett gyepiőrész azon­
kívül rugó nyomása alatt áll, mely egy lemez 
belsejére van erősítve s a csappantó megnyitá­
sakor a gyeplőt a peczekröl kiemeli, 
mikor is az összekötésnek okvetlenül ki kell 
oldódnia. E kioldás létesítésére csak a zsinórt 
kell megrántania, mikor is a kampó más ál­
lásba jut és a födőt föl engedi pattanni, a mit 
a rugó nyomása idéz elő. E g eplő e szerint 
nemcsak nekivadult lovuk megtartóztatásában 
tesz lényeges szolgálatot, hanem sikeresen 
használható a lovak idomitásában, betanításá­
ban s pedig a nélkül, hogy kemény zabolával 
kellessék őket megkinozni s a szájukat el­
rontani

* Figyelmeztetés. Tüdős János gvm- 
násiumi igazgató ur a következő sorok köz­
lésére kért föl bennünket: A kik postai költ­
ségre és az Értesítőért a 15 krt hozzám meg 
nem küldték, azoknak Értesítőt nem küldhe­
tők. A tiszántúli egyházkerületbe minden egy­
háznak. más egyházkerületben minden fő- és 
középiskolának küldök Értesítőt, ezek az illető 
lelkészt hivataloknál és igazgatóságoknál meg­
tekinthetők. — A gymn. igazgatóság.

* A könyvnyomdászok országos 
kongresszusa Temesvárott. A Temes­
váron f. hó 15. és 16-án tartandó könyvnyom- 
dász-kongreszusra az osztrák magyar biroda­
lom összes nevezetesebb helyeiről bejelentetlek 
képviselőket. Mint értesülünk, a városház ta­
nácstermében tartandó diszülésen lefogják lep­
lezni a temesvári könyvnyomdász egylet meg­
alapítójának, Lieseke Sándor jelenleg osnabrücki 
kimyvnvomd'1.tulajdonosnak és néhai Förk Gusz­
táv Károlynak, az egylet első elnökének arcz- 
képét. Az ünnepélyességek fénypontjait fogják 
képezni a vendégek tiszteletére a .Páva« czimü 
gyárkülvárosi vendéglőben rendezendő bankéit 
és a szombaton este a »Tigris« vendéglőben 
rendezendő zártkörű nyomdász-estély, melyre 
a meghívókat szótküldték.

Dr. Adolf

in

az összes gyógytudományok tudora
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orthopádiai (testegyenészcti)
rendelő helyisége:

llebreezen, Nagy-uj-utm 1708. si.
H64 4 Rendelés egész nap.

Szegényeknek vasárnap d. e. 8-10 ingyen.

Látogatás Teleki Sándornál.
Füred (Garbonáez). Szolnok-Dobokában.

Szolnok-Dobokamegye észak-nyugati sar­
kában. Szatmármegye szomszédságában, gyö­
nyörű, kies völgyben egy kicsiny fürdőhely sze­
rénykedik. melyről a fürdő-évad reklámhirei 
alig beszélnek valamit, de annál többet azok 
s áldva áldják is, kik ott gyógyulást kereslek.
A megyében telt több heti tanulmányutam al­
kalmával sokakkal kerültem össze, a kik nem 
győzték dicsérni Garbonáez, Bánffy Dezső báró 
föispánsága óla Füred, hatalmas erejű vizét, 
mely rheumatikus bánta! mák ellen, az érd él y- 
részi közvélemény szerint első az országban.

Magyar-Láposról, hol a nyári nagy vásár 
alkalmával időztem, hol öt-hat megye, meg 
egy darab Galiczia etnográfiáját tanulmányozhat­
tam együtt : kirándultam a garbonácz-füredi 
fürdőbe, már csak azért is. hogy a fürdő tu­
lajdonosát, Teleki Sándor ezredest, meg­
látogassam.

Két órai kocsizás után, kitűnő ulon (mert 
a mintavármegyének mindenütt elsőrendű utjai 
vannak) megérkeztem Füredre, mely az oláhok- 
lakta falufői órajárásnyira fekszik. Nehány egy­
szerű házból, közfürdőből, gyógykutakból s a 
gróf saját külön stilü nyári kastélyából áll a 
telep. Első dolgom volt a gróf után tudakozódni, 
a kit nem sokáig kellett keresnem, mert a ven­
dég-ház tornácza alatt együtt ülő hölgytársaság- 
ban találtam, Kiss Sándorral, a székely huszárok 
egykori ezredesével, mulattatva a hölgyeket s 
beszélgetve régi szép időkről.

Miután, mint a megye monogratusa, a für­
dőre vonatkozó adatokat s tudnivalókat össze­
írtam volt s ittam egy pohárnyival abból az 
ólomszinü, sötét vízből, mely a csontból ki­
kergeti a rheumát s a melytől a szemeim ka­
rikát hánytak : a gróf a kastélyba vezetett fel, 
mely verendás, tornyos, duezos épület, zászló- 
árboczczal és rézkakassal, belül pedig olyan 
muzeum, melynek minden helyiségében a di­
rektorra ismerünk.

Az első helyiség verandaszevüen néz le a 
parkra s minden oldalról üvegezve van ; ez a 
dolgozószoba. A falon köröskörül arczképek, 
barátok és kortársaké : Kossuth, Petőfi, Gari­
baldit. Hugo, Dumas, Jókai, Urassal, Herman 
Oltó, Gsikv Gergely stb. — Nagy réztálak 
Shakespeare, Michel Angelo, Tizian arczképei- 
vel. Egy sarokban csüng egy kép a Borszem 
Jankó-ból. »Látja — mondja a gróf —ennyire 
nem veszem zokon az ilyen rajzolatokat.« 
Innen az ebédlőbe megyünk, melynek bejárata 
fölött hatalmas agyaru vaddisznóid néz le ránk. 
Az ebédlőben minden magyar : bútorok, táluk, 
kancsók, térítők.

Most a müvészszoba következik. Száz 
szeretetreméltó női arcz mosolyog le a kép­
keretekből. Dráma, opera, operett, népszínmű 
stb. Ott van természetesen a művészvilág 
férfirésze is.

Innen a folyosóra megyünk ki, hol a víz­
vezeték csinos kis hordóból ontja a vizet; a 
konyhában ismét minden magyar. Majd a va­
dászterembe lépünk. Vadászjelenetek, lovaské­
pek, Ira Pain kapitány golyóival kilövöldözött 
franczia kártyák, 3-asok, 4 esek. Egy asztal­
kán Teleki Bella grófnő, Teleki Arvándné fes­
tette kulacsok; egyikén: >Drága kincsein, ga- 
lambocskám, csikóbőrös kulacsocskám,«

Csupa muzeum ez az egész ház. Meg a 
legutolsó helyiség is képtár. Itt vannak (für­
géi, Haynau, Jellasics, Schmerling s más kt- 
sebb-nagyobb uraságok arczképei, meg egy 
nagy névsor, azoké a képviselőké, a kik Kos­
suth honossága ellen szavaztak : köztük három 
Teleki, kék irónnal aláhúzva. Az emeleten is­
mét meglepetés vár reánk. Ott van a japani 
terem, sok kedves tarkasággal, kitömött papa­
gájokkal, akvarellekkel, lnimorisztikus japánt 
furcsaságokkal.

Visszatérünk a dolgozószobába. Rágyúj­
tunk s a gróf megmutatja kiadatlan müveit. 
Már czimei is sejtetik, milyen jóizü, vidám 
dolgok vannak ott összeírva. E munkák nem 
sokáig maradnak véka alatt. Gzimeik : A se­
lyemgyerek (népszínmű); A barna pa­
raszt felesége (regény); Akomédiásné 
mamája (regény); A koldus báró (na­
gyobb elbeszélés); A pénz-bár ó.

A kastélyban két helyen láttam a falon 
kalendáriumot. Mindkettő Szent Család Nap­
tára. — Szándékosan vannak ezek kiválasztva? 
— kérdém a grófot. — Hát tudja — magya­
rázta a gróf — valami kolportőr járt itt, nem 
volt neki más. Vágja ki a szenteket — mon­
dok neki — s húzzon le mindenik után öt 
krajezárt. Így maradtak itt.

Egy órai kellemes időzés után elbúcsúz­
tam a gróftól. Elébb azonban egy ajtófélfára 
Íratta velem a nevemet. Ez az album. On a 
második iró ember — monda — a ki felke­
resett. Az első Komócsy Józsi volt.

A gróf lepihent én pedig a vendégek 
közé mentem le ebédhez. Elhelyezkedtünk a 
közös asztalnál. -— A fürdővendégek előtt ott 
állt az az ólmos fekete viz poharakban. Az 
én tányérom előtt pedig gránátpiros bor, 
olyan mértékkel, mint a czinkotai volt haj­
danában.

Időm lejárt, melyet Szolnok-Doboka há­
romszáz községéből Fürednek szentelhettem; 
befogattam. — Elindulva, még egyszer visz- 
szanéztem az érdekes kastélyra, melynek ka­
puja fölött ez áll: »Parva domus, magna cjuies. 
Üdvözlet az érkezőknek. — Egészség a távo­
zóknak.«

R. L. dr.

Debreczeni piacz.
Dehreczen, aug. 12.

Heti vásár.

(aug. 10.)

1 mm. Búza 9.50 9-40 9.30
1 mm. Kétszeres 8.30 8.20 800
1 mm. Rozs 8.40 8.30 8.20
1 mm. Árpa 5.40 5.35 5.30
1 mm. Zab 5.40 5.35 5.30
1 mm. Tengeri 7.00 6.90 6.80
1 mm. Köles 4-50 4.45 4.40
1 mm. Rizs 22.00
1 mm. Borsó szepességi 17.00
1 mm. Lencse „ 19.00
1 mm. bab fehér 8.50
1 mm. köles kása 14.50
1 zsák burgonya 2.60
100 kiló Szalonna 48.00 46.50 45.00
100 kiló Háj 52.00 50.00 48.00

Sertés-vásár.

(aug. 8. és 9.)

Sertés. Felhajtatott 45000 drb, eladatott 
28185 drb.

Árak: Sovány sertés párja: hat hónapos­
tól egy évesig 15—25 frtig, egy éves egy és fél 
évesig 30—45 frtig. 2 évestől feljebb 45—60 
frtig. Kövér sertés kilója 42—46 krajezár.

Irányzat élénk.
Napssámárak.

(aug. 11.)

A debreczeni napszámárakal tegnap követ­
kezőleg jegyezte fel a vásárbiróság. Egy férfi a 
gazda kenyerén 80 kr, saját kenyerén P20 kr, 
egy nő a gazda kenyerén 40 kr, a saját ke­
nyerén 60 kr, egy gyermek a gazda kenye­
rén 30 kr, a saját kenyerén 40 kr.

Húsárak megállapítva, s bejelentve 
1891. augusztus 12-től 19 ig. 42 kr. Rácz Gy. 
csapó-uteza 587 sz. a., Bencze Józsefnél csapó 
uteza 703.SZ. a. 44 kr. Rácz Györgynél czegléd 
utcza 2599. sz. a. Kovács Jánosnál csapó uteza 
791. sz. a. 48 kr. Rácz Györgynél csapó u. 528 
sz. a. 50 kr. Ungvári Andrásnál piacz 1-ső szék. 
czegléd u. 55. sz, a. dedó u. 125. Mester u. 
1113, Tanító utcza 1392, csapó u. 3162 sz. 
a. Kovács .l.-nál a hentes székben — a társa­
ságnál Mesler-uteza 3655, Csapó uteza 240. 
és 376 sz. a. könyök utcza 374, kút u. 2323 
sz. a. 52 kr. a mészáros társaság 18 szé­
kiben, valamint a 3 izr. mészárszékben a 
piaczon. Dehreczen, 1891 aug. 11. — Dcbreczen 
szab. kir. város rendőr főkapitánysága.
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megköti magát sCSARNOK.

AZ ESKÜVŐ.
oltárig aegesz

'fe'gal akar

— Elbeszélés. —

Irta: Amor.
(Folytatás.)

— Szabad kérdeznem, mifék 
ön engem kérdőre vonni ?

- Egész egyszerűen azon joggal, mely 
minden francziát megillet, ha egy hölgyekből 
álló családot a tolakodástól meg akar kímélni.

—- Az igen dicséretes, — feleié Dombo- 
ády nagyon higgadtan, — én tisztelem min­

den ország és nemzet szokásait s igyekezem, 
hogy ne vétsek azok ellen. De minthogy a ház 
úrnőjétől kértem és nyertem engedélyt ameg- 
jelenhetésre, úgy hiszem, eleget 
kasnak.

— Ön téved! E franczia nő elavult fo­
galmak szerint cselekszik s igy be nem szá­
mítható. Különben magaviseleté a vacsoránál 
bebizonyította, hogy nem képes társas köre­
ink igényeinek megfelelni.

—- Ah, ön tehát személyesen sértve 
1 rezte magát uram ?

Oly állású egyén, mint ön, nem sért- 
meg engem, ilyennek egyszerűen ki kell

módot, hogy önttérni utamból. S majd tahi 
arra kénvszeritsem.

— Ettől meg fogom önt kiméin . Í zleli 
utazásokon nevemet meg szoktam rövidíteni a
hozzá tartozó czimtől, ...folytatá Domborády,
azt hívén, hogy most már helyén lesz az ál- 
czát letenni, kivett egy névjegyet tárczájából 
s átnyújtó a rendőrkapitánynak, ki meghök- 
kenve nézeti rá. De most már engedje 
megjegyeznem, hogy ez nem alkalmas hely a 
tüntetésre, én Gáthegyi urnái lakom, holnap 
reggel szolgálatára vagyok.

Domborády előkelő higgadtsága a Liver- 
póli neveletlen henczegésével szemben bizto- 
sitá őt az előnyről a vitában. De a kapitány 
most egészen más színben látta a dolgot, na­
gyon megzavarodva mondá:

— Ab, gróf ur, hiszen ez igen nagyot 
változtat a dolgon, igy minden kör nyitva áll 
ön előtt, ile bocsásson meg — —

— Óh kérem, a hol közvetlen sértés nem 
létezik, ott a mentegetés szükségtelen.

Domborády oly mozdulatot tett, mely vé­
get vetett a párbeszédnek.

Éppen visszajött Luisa is. Soká ostro­
molta Kamilla szobáját, de eredmény nélkül, 
mert az nem nyílt meg előtte. — De a mint 
távozott, Julcsa jött utána s azt mondá, hogy 
Kamilla rosszul érzi magát s le kellett fe­
küdnie.

Az urak búcsút vettek. A bárom liatal 
ember egyszerre liagyá el a házat. A rendőr- 
kapitány sietve veié magát hintójába s a négy 
tüzes mén csakhamar Páris felé röpité.

Domborády és Gáthegyi még egy darabig 
a folyó) partján haladtak.

■ De most már mondja meg nekem va­
lamennyi próféta nevében, kiálta Gáthegyi
derülten, mi állal édesítette meg egy perez 
alatt a komor nagymama keserű hangulatát? 
Hiszen ön valódi bűvész!

Kell is abhoz bűvészet ! Midőn az 
öreg asszony megtudta, hogy Orleansból jövök, 
hol liatal korát, oly vidáman élte át, nem volt 
végé-hossza a kérdéseknek Hiszen az már 
régi dolog, hogy az elidősült hölgyek ifjúsá­
guk. örömeik és élveik színhelyére epedő vágy- 
gyal s kegyelettel lekiillenek vissza. S a mint 
egyszer a jég meg lett törve, meg is nyertem 
a játszmát. De hogy a fj dologra térjünk, ha 
azt hiszi, hogy ő engedni fog, mikor már min­
den előkészület, meg lomul léve s beleegyezik, 
hogy csak egy esküvő és pedig az ifjabb nő­
véré tartassák meg, nagyon téved. Majd meg­
győződik róla, ha halasztásról s olyanokról"

beszél, akkor annál inkább 
nem enged.

— De hát mit tegyünk? Hiszen így hatba 
örültünk volna.

— Mit tegyünk?
— Semmi egyebet, 

terv mellett maradunk.
— De az visszaélés lenne. Kamilla csak 

a kis ujját adta s mi megragadjuk 
kezét.

— Akkor hát inkább ejtse el az egesz 
dolgot, mint kivihetetlent. Mert egy makacs 
egyént, kiben valami szándék, úgy szólván, 
már megrögzött, nem lehet egyszerre meg­
változtatni.

— De az öreg nemcsak makacs, hanem 
hiú is; ha annyi vendéget meghitt, nem akar­
hatja, hogy az utolsó órában semmi se legyen 
a dologból.

— Hátha a makacsság és uralkodás­
vágy nála szenvedély, a hiúság csak koron­
kénti indulat? Ha felizgatják, nála minden 
egyéb indulat háttérbe vonul, csak a szenve­
dély uralkodik.

Igaza lehet, — mondá Gáthegyi, 
óh, majd beszélek erről a hölgyekkel. A ház­
hoz nem szabad mennem, inig az öreg asz- 
szonytól meghívást nem kapok és az csak a 
menyegző előtti napon fog megtörténni. E na­
pokban ismét el kell utaznom, hogy itteni 
ügyeimet befejezzem. Talán mégis csak sze­
rencsésen sikerülend ezen csel által tervün­
ket kivihetni. De már nincs más mód, Kamil­
lának a menyasszony szerepét az oltárig kell 
játszania, hiszen az esküvő után úgy is rög­
tön el fog utazni velünk, de most már belá­
tom, az oltárhoz kell mennie. Aztán az én 
esküvőm hamarább végbemegy, mintsem az 
öreg nő megakadályozhatná és Kamilla — — 
oh, de mégis csak kellemetlen dolog igy a 
gúnynak kitenni magát!

Nem lesz az oly nagy baj, — vigasz­
tald öt Domborády bizonyos közönynyel, mint 
ha nem örömest beszélne a dologról.

— Isten neki, mást. nem tehetünk! A 
gond megősziti az embert. Szabad kérdeznem, 
mily benyomást tett önre Kamilla kisasszony!

— Én nagyon feltűnőnek tartom lépé­
sét, a fiatal hölgy nemes nőiességét véve te­
kintetbe.

— A kétségbeesés kényszeríti rá, — men­
tegeié őt Gáthegyi, kissé lehangoltan, — de 
hát kivihetőnek tartja tervünket?

— Természetesen! Már engedélyt nyer­
tem, hogy holnap Monpestónéval beszélhessek. 
S minthogy az egész az ő fogalmai szerint 
üzleti ügy, tehát nagyon könnyű a kivitel. 
Holnap déltájban tehát tiszteletemet teszem, 
feltéve, hogy azon kapitány nem küld ki­
hívást.

Domborády elbeszélte a jelenetet Li- 
verpólival.

Oh csak azt ne higyje! Addig hen- 
czegelt, mig gondolta, hogy ön nem fogadná 
el a kihívást; de alig látta, hogy ön komo­
lyan veszi a dolgot s hogy neve fölött kilencz 
ágú korona van, azonnal meglapult. Ismerem 
én az ily exoticus urakat, úgy félnek a lőpor­
tól, mint az ördög a tömjéntől. Azt. inkább föl 
lehetne róla tenni, hogy alattomosan bosszulja 
meg magát, ha nem lenne rest arra is, de az 
ő lakktopánja harezvágytól hevülve, nem lép 
többé az ön útjába.

(Folyt, köv.)

18 szedője május 21-én nem akart munkába 
állani, hanem árszabályszerinti díjazást köve­
teltek, amikor a szedő-faktor, Lilienberg Adolf 
kijelentette, hogy erőszakkal nem enged presz- 
sziót gyakoroltatni magára, miié a szedők a 
nyomda előtt csoportosultak s fenyegető ma­
gatartást tanúsítottak. Két szedő pedig hat, 
már készen álló tömöntvény-lemezt visszado­
bott az olvasztóba. Zaka Lajos ellen pedig 
azért tesznek feljelentést, mert ő egy kocsmá­
ban bujtogatta a szedőket. Ujházy Sándor dr. 
kir. alügyész megtette indítványát ez ügyben. 
A magánosok elleni erőszak tényálladékát a 
vizsgálat nem igazolta, mer a szedők nem fe­
nyegettek senkit s Zaka Lajos ellen is beszün­
tetést indítványoz, mert, nincs semmi által 
bizonyítva, hogy hajtogatott volna. Két mun­
kást, tudniillik Faust Ginstert és Bieber Károlyt 
idegen ingó vagyon rongolása miatt vád alá he­
lyeztetni indítványoz, mert ők dobták vissza a 
kész tömöntvényeket az olvasztóba.

Közgazdaság.

TÖRVÉNYSZÉK.
A nyomdász-sztrájk ntójátéka.

A legutóbb lefolyt balsikert! nyomdász- 
sztrájknak utójátéka lesz a törvényszék előtt. 
Légrádv Károly budapesti nyomdattilajdouos 

Ijelentest Zaka Lajos és 18 társa ellen 
s

let!
magánosok elleni erőszak s idegen dolgok 
rongálása miatt. A feljelentés szerint a nyomda

A maglóhere cséplésénél sokan 
úgy járnak el, hogy aratás után azonnal hozzá 
fognak a magfejek kicsépléséhez, mig mások 
ezt a munkát is a téli időkre halasztják s ad­
dig az egész termést bekazlazzák. A lulajdon- 
képeni cséplésnek legmegfelelőbb ideje a tél, 
a midőn a száraz-hideg napok a mag teljes 
kicséplelésre nagyon alkalmasak. Kis birtoko­
soknál megesik az is, hogy a magfejeket asii- 
tőkemenezében kiszárítják oly czélból, hogy a 
magot egészen kicsépelhessék. Ez az eljárás azért 
nem helyes, mert habár a cséplést általa tény­
leg meg is könnyitjük, a mag csiraképességét 
is koczkázlatjuk. Ha a kicsépelt mag teljesen 
száraz és a magtár is szellős, a heremagot 
bátran elhelyezhetjük zsákokban. Akár zsákok­
ban, akár pedig - - a legczélszeriibb eljárást 
követve — a világosságtól is teljesen elzárva,, 
ládában vagy hordóban tesszük is el a magot, 
mint minden más magnál, szintén be kell tar­
tanunk azt a szabályt, hogy jó csiraképességü 
magot csak gyakori forgatással, szőllőztetéssel 
és lapátolással bírunk készíteni.

Kőbányai sertésüzlet
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

Augusztus 10
a) Hízott sertés árak : í. Magyar első rendű : 1) 

Öreg nehéz (pároukint 800—400 klgron felüli súlyban)
—,--------.—. 2 Öreg közép (páronként 800—400 klg-
suiyban) —.— .— 8. Fiatal nehéz (páronkint 820
klgron felüli súlyban) 47.00—48*50 4. Fiatal közép (pá­
ronkint 251—820 klgr, súlyban 48.-----49.— 5. Fiatal
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 49.— 
50.— II. Magyar szedett.: 0. Nehéz páronkint 280
klgron felüli súlyban)—.-----,— 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr, súlyban) —. .— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 48. 49.—. III.
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban, 

47.50 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban: 47.-----48. 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 48 —48.50— Sertés létszám : Aug. 10 
napján volt készlet 142.528 darab. A bisott sertés 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés —.— —,—, malacz (4—11 hónapos korban) 
elhajtatott 8478 dvb.

Budapesti gabonatőzsde. Augusztus 
11-én. Búza őszre 9 89 pénz, 9.86 áru. Tengeri 
1891. juh—aug. fi ló pénz, 617 áru. Zab 
őszre 5'68 pénz, IV70 áru. — Káposzlarepcze 
aug.—szept. 15.30 pénz, 15 -ÍO áru.

Az ugorka nyári gondozása. Kü- 
lösen olyan vidékeken, a hol a talaj és klimati­
kus viszonyok az ugorka kevés miatt termést hoz, 
hamar sárgul és a gyümölcs pettyes, rotha­
dásra hajlandó. Ezen bajokon legjobban se­
gíthetünk, lut a melegágyi ugorka földjét lefor­
rázzuk és kiszárított mohval kipárnázzuk és 
ilyen eljárással a rothadásnak < veszszük
és fejlődésüket elősegítjük. A szabadban levő
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ugorka-ágyakra rőzsét hintünk'el, ha azt akar­
juk. hogy az indán függő ugorka a nedves 
fölil rothasztó hatásától megóvassék és he ne 
sározódjék. Segíthetünk magunkon továbbá oly 
módon is, hogy az ágyak között 20 czm. ma- 
g-is karókon nyugvó és háztető alakú léczeze- 
tet készítünk s erre az indákat, ha eléggé 
hosszuk, ráfektetjük. Némely kertész az indá­
kat a nedves földtől úgy menti meg, hogy 
(50—00 cm-re egy-egy napraforgót ültet: ennek
levélzete visszatartja a nap forró sugarait és 
részben megvédi őket az eső káros hatásától, 
törzse pedig az indák kuszájára szolgál.

Főherczegek a komáromi kiál­
lításon. Komáromban a kiállítás iránt a 
legnagyobb érdeklődés nyilvánul s nemcsak a 
megyéből, hanem távolabbi vidékről is töme­
gesen érkeznek látogatók. A várostrom alkal­
mából Komáromban időző Vilmos és Frigyes 
főherczegek ismét meglátogatták a kiállítást, a 
hol nagy kísérettel Albrecht főherczeg is meg­
jelent. A főherczeget a bejáratnál Eszterházy 
Miklós Móricz gróf védnök fogadta. A főher­
czegek egy óránál tovább időztek a kiállításban 
és különösen az iparcsarnok gazdagsága és 
szépsége lepte meg őket. A távozó főherczege- 
ket, akik megelégedésüknek többszörösen a 
leghizelgőbb szavakban adtak kifejezést, a kö­
zönség lelkesen megéljenezte.

Amerika idei termése, mint New- 
vorkbúl jelentik, minden várakozást meg fog 
haladni. A búza mennyiségét, felületes becslés 
szerint, legalább üOO miliő bushelre lehet tenni. 
Chicagóban roppant mennyiségű búza-, rózs­
ás árpakészlet van fölhalmozva. Az árak ke­
véssé engedékenyek. Európa már meg is vá­
sárolt 40 millió husiiéit augusztusi és szeptem­
beri szállításra. A Standar nexvyorki jelentése 
szerint az Egyesült-Államokban a gabonatermést 
(110 millió bushelre becsülik, a melyből 200 
millió kivitelre van szánva. Egyedül Chicago 
raktáraiban hétszer annyi gabona van fölhal- 
mazva, mint volt 1891-ben. És pedig kétszer 
annyi rozs és kétszer annyi árpa. Daczára 
ennek, az árak nem csökkentek lényegesen.

1891. ;iugusztus 12 . DEBRECZEN.

Kunz József és Társa
BUDAPEST DEBRECZEN, N.-VÁRAD

Kistemplom-bazár.

Franczia batist
előnyös bevásárlás folytán, rendkívül 

olcsó leszállított áron.

Kiházasitási kelengye
teljes kiállítással.

Vászon, kész fehérnemű, divat-rövidáru 
bútorszövet, szőnyeg, függöny, ágy és 
asztalterítő, paplan és matrácz-raktár
dús választékban, jutányosán szabott 

árak mellett.

Lyiiolemn (parafa szőnyeg)
bizományi raktár gyári áron.

Pike, trico, plüs

NYÁRI PAPLANOK

828 és mindenféle
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Szabadalmazott

étel- és palaczk-hütö jégszekrényeket,
a legjobbnak bizonyult egészségi

s 14 (1 a v i h kés i ü I é k e k e t
minden nagyságban.

Berndorfi chinaezüst
és Alpacca evőeszközöket

20 évi jótállás mellett ajánl:

Raszanyitzky Endre
Debreczen, föpiacz 1900.

903 Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok. II

Felelős szerkesztő: Kósa Barna. 
Kiadók: Szína, y Gyula főszerkesztő,
és Dr. Bakonyi Samu lőmunkatárs.

eeeeee®@ »#••••••

$ Férfi chiffon*ingek
5 gallér vagy a nélkül ;1’50, a hírneves 
5 Schroll-féle chilTonból, három minőség-
• ben, 1-90. 2*20, 2-60.

I Gallérok, kézelők,
• ZSEBKENDŐK
A mziktiDBisr Abhoz.

3 Harisnyák
• urak, nők, gyermekek részére.
$ CZÉRM- és SELYEM-KEZTYÜK,
• napernyői^:,

3 ESERNYŐK
O legolcsóbb beszerzési forrása

! SZABÓ LAJOS FIAI
H CZÉGNÍX

™ Debreczen, Rózsatér.

SGHLICK-féle

H66

vasöntöde és gépgyár 
részvénytársaság

BUDAPESTEN.
Gyár és irodáit : I Városi iroda és raktár :

VI. külső Váczi-ut 1696/99. | VI, Podmaniczky-utcza 14.

Aiántia. kitűnő és szilárd szerkezetű gőz- és járgány cséplökészülékeit 
és szabad. SCHUCK-fél. 2 es 3 vasa akart

és szabadalm mélyitö-ekéit, eredeti SCHLICK- és 
VIDATS-féle egyvasu ekéit, — talajmivelo eszkö­

zeit, boronáit és rögtörö hengereit, va amint

Sclilick-féle szab. „Haladás66 soibavetógo
Készletben vannak továbbá: gabonatisztitó rosták 
(BAKER és VIDATS rendszer), takarmánykeszitö gé­
pek, tengeri morzsolok és darálók, szabad- Jokay-fe e 
»Hungária« daráló-gépek eröhajtásra, őrlőmalmok, és 
olajmalomberendezósek. Eredeti amerikai kévekötő es gn 
marok-rakó arató-gépek és fükaszalo-gepek szállít- #■., .jy;

ható mezei vasutak stb. y ' ■ Vfr./

88 Előnyös fizetési feltételek. 22 18

Legiuíányosabb árak. ^rjegyzékek ki¥ánatra ingyen s bérm.

DEBRECZENBEN minta raktár TRNKA FERENCZ urnái.
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